
 Scratch Pad for Cats
Instructions: 1) The surface must be clean, dry and free of dust and grease. 2) Before  
sticking, test on a small hidden spot that the adhesive does not damage the surface.  
3) Cut the pad to the desired size. 4) Remove the transparent protective film and 
press the pad firmly onto the surface. Note! Remove only the transparent film, not 
the silver adhesive layer.  Warning: Do not use if damaged. Remove carefully. Keep 
away from fire. Maintenance: Clean with a damp cloth.

 Nalepovací ochrana proti poškrábání nábytku
Návod: 1) Povrch musí být čistý, suchý, bez prachu a mastnoty. 2) Před nalepením 
vyzkoušejte  na  malém skrytém místě,  zda  lepidlo  povrch  nepoškodí.  3)  Podložku 
zastřihněte  na  požadovanou  velikost.  4)  Sejměte  průhlednou  ochrannou  fólii  a 
podložku pevně přitlačte k povrchu. Pozor! Odstraňujte pouze průhlednou fólii, nikoli 
stříbrnou lepicí vrstvu. Upozornění: Při poškození dále nepoužívejte. Při odstraňování 
postupujte opatrně. Chraňte před ohněm. Údržba: Čistěte vlhkým hadříkem.

 Samoprzylepna ochrona przed zarysowaniem mebli
Instrukcja: 1)  Powierzchnia  musi  być  czysta,  sucha,  wolna od kurzu i  tłuszczu.  2) 
Przed przyklejeniem sprawdź w małym, niewidocznym miejscu, czy klej nie uszkadza 
powierzchni. 3) Przytnij podkładkę do wymaganego rozmiaru. 4) Usuń przezroczystą 
folię  ochronną i  mocno dociśnij  podkładkę do powierzchni.  Uwaga! Usuwaj  tylko 
przezroczystą  folię,  nie  srebrną  warstwę  klejącą.  Ostrzeżenie: Nie  używaj  w 
przypadku  uszkodzenia.  Usuwaj  ostrożnie.  Chronić  przed  ogniem.  Pielęgnacja: 
Czyścić wilgotną ściereczką.

 Öntapadós karcolásvédő bútorokra
Használati  útmutató: 1)  A  felület  legyen  tiszta,  száraz,  por-  és  zsírmentes.  2) 
Felragasztás  előtt  egy  kis,  nem  látható  helyen  próbálja  ki,  hogy  a  ragasztó  nem 
károsítja-e  a  felületet.  3)  Vágja  a  lapot  a  kívánt  méretre.  4)  Húzza  le  az  átlátszó 
védőfóliát,  és a lapot erősen nyomja a felületre.  Figyelem! Csak az átlátszó fóliát 
távolítsa  el,  ne  az  ezüstszínű  ragasztóréteget.  Figyelmeztetés: Sérülés  esetén  ne 
használja  tovább.  Eltávolításkor  járjon  el  óvatosan.  Tűztől  távol  tartandó.  Ápolás: 
Nedves kendővel tisztítsa.

 Protecție autoadezivă împotriva zgârierii mobilierului
Instrucțiuni: 1) Suprafața trebuie să fie curată, uscată, fără praf și grăsime. 2) Înainte 
de lipire, verificați pe o zonă mică și ascunsă dacă adezivul nu deteriorează suprafața. 
3)  Tăiați  covorașul  la  dimensiunea  dorită.  4)  Îndepărtați  folia  de  protecție 
transparentă și apăsați ferm covorașul pe suprafață.  Atenție! Îndepărtați doar folia 
transparentă, nu și  stratul adeziv argintiu.  Avertisment: Nu utilizați  produsul dacă 



este deteriorat. Îndepărtați-l cu atenție. Feriți de foc. Întreținere: Curățați cu o cârpă 
umedă.

 Samolepiaca ochrana proti poškriabaniu nábytku
Návod: 1) Povrch musí byť čistý, suchý, bez prachu a mastnoty. 2) Pred nalepením 
vyskúšajte  na  malom  skrytom  mieste,  či  lepidlo  povrch  nepoškodí.  3)  Podložku 
zastrihnite  na  požadovanú  veľkosť.  4)  Odstráňte  priehľadnú  ochrannú  fóliu  a 
podložku  pevne  pritlačte  k  povrchu.  Pozor! Odstraňujte  iba  priehľadnú  fóliu,  nie 
striebornú  lepiacu  vrstvu.  Upozornenie: Pri  poškodení  ďalej  nepoužívajte.  Pri 
odstraňovaní  postupujte  opatrne.  Chráňte  pred  ohňom.  Údržba: Čistite  vlhkou 
handričkou.
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